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２. 宿泊施設 

（１） 外国人旅行者のニーズ、課題 

東京都内の宿泊施設に宿泊したことのある外国人旅行者を対象に実施したアンケート

調査結果によると、約３分の１の外国人旅行者が宿泊施設における多言語対応やサービ

スに関して「困ったことがあった」と回答している（図表43）。  

33.7%
66.3%

困った
困らなかった

n=712

 
図表43 東京の宿泊施設での多言語対応やサービスに関して困ったことがあったか 

出典：訪都外国人への多言語対応に関するWeb調査（東京都産業労働局観光部） 

 

「困ったことがあった」施設種別について記載のあったものは（自由回答）、旅館・民

宿、ゲストハウス、ビジネスホテルといった中小規模の宿泊施設が多くみられ、具体的に

は以下のような意見（複数回答）があった（図表44）。 

①フロント対応 

○英語や母国語を話せるスタッフがいなかった[約５割] 

②多言語表記（ホームページ、施設内、室内設備等） 

○多言語で表記されたホームページがなかった[約４割] 

○多言語表記がなく、施設内の設備・経路、室内設備の使い方、サービス内容等が

分からなかった[約２割] 

（お風呂の入り方、テレビのリモコン、エアコンの操作方法、トイレの使い方 等） 

③周辺施設案内 

○宿泊施設周辺の観光施設が分からなかった[約３割] 
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図表44 東京の宿泊施設での多言語対応やサービスに関して困ったこと 

出典：訪都外国人への多言語対応に関するWeb調査（東京都産業労働局観光部） 

n=240 
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（２） 多言語化に向けた望ましい対応 

前述の課題・ニーズの意見にもみられるように、宿泊施設は、旅行者の観光の拠点と

なる場所であるため、宿泊施設内の情報に加え、観光地や観光地までのアクセス情報、

ホテル近隣の飲食店情報も含め、幅広い内容を求められる傾向にある。 

そのため、図表45のような外国人旅行者が求める情報について、既存のツールや別冊

の「東京都版対訳表」等を活用し、あらかじめ多言語でホームページや案内サイン、パ

ンフレット等を用意しておくことが望ましい（図表46～図表51）。特に「お風呂の入り

方」など、日本独特の文化等に関するものについては、使用方法や禁止事項を一目で分

かるように表示しておくことで、外国人旅行者の満足度向上やトラブル防止につながる。 

言語については、日本語・英語の２言語表記を基本とし、地域や施設の特性などを考

慮し、必要に応じて中国語や韓国語、その他の言語の記載を検討する。 

サインやパンフレット等により対応することが難しいコミュニケーション等について

は、翻訳アプリ等の民間サービスを活用するなどきめ細かな対応を図ることが望ましい。 
 

図表 45 宿泊施設において多言語により用意しておくことが望ましい内容  

項目 多言語により用意しておくことが望ましい内容 

施設の基本情報 ○各種時間（フロント、門限、チェックアウト 等） 

○各種施設の場所・利用方法・利用条件（レストラン、大浴場、自

動販売機、コインランドリー、喫煙所、公衆電話 等） 

○Wi-Fiに関する情報、インターネット使用方法  等 

サービスの内容 ○ルームサービス 

○ランドリーサービス 

○モーニングコール 

○レンタル可能なもの 

○冷蔵庫内の飲み物  等 

室内設備の使い方 ○ルームキーの使い方 

○テレビのリモコン等の使い方 

○エアコンの操作方法 

○トイレの使い方 

○金庫の使い方 

○電話のかけ方  等 

日本独特のものの使い方 ○浴衣の着方 

○布団の使い方 

○お風呂の入り方 

○お茶の入れ方  等 

周辺観光情報 ○近隣観光施設、飲食店のマップ 

○主要観光施設へのアクセス方法、時間、イベント情報  等 
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図表46 テレビのリモコンの使い方に関する多言語表記の例 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

図表47 エアコンの操作方法に関する多言語表記の例 
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図表48 お風呂の入り方に関する多言語表記の例 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

図表49 洗濯機の使い方に関する多言語表記の例 

➔大浴場での入浴の手順、注意事項について日本語・英語・中国語（簡

体字・繁体字）・韓国語で説明 
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図表50 近隣観光施設・飲食店マップに関する多言語表記の例 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

図表51 主な観光地へのアクセス方法、時間等に関する多言語表記の例 


